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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden
Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER

(00800/27456637) Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / 59872 Meschede

Revision 05_09/2022

@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts
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beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung fiir spatere Zwecke gut auf.

Der Hersteller Gibernimmt keine Verantwortung flir Verletzungen oder Schéden, die Folge eines unsachgemdfen Gebrauchs der Leuchte sind.

Die Pflege von Leuchten beschrénkt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen
Flussigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

/N Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen. Benutzen Sie
die Leuchte niemals, wenn Sie Beschadigungen feststellen.

& Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fir das Recycling von elektrischen und elektronischen
Gerdten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer zustdndigen kommunalen Verwaltung.

Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “IP20% und ist ausschlieBlich fiir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.

Die angegebene maximal — Wattzahl jeder Brennstelle darf nicht tiberschritten werden.

Bei der Montage der Leuchtmittel ist auf festen Sitz derselben zu achten.

Vor dem Wechsel von Leuchtmitteln ist darauf zu achten, dass diese zuerst auskiihlen miissen. Achtung! Vorher unbedingt Netzstecker oder Steckerleuchte
aus der Steckdose ziehen.

V& Die beiliegende oder einsetzbare Lichtquelle kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.

In diesem Produkt kénnen Lichtquellen der Energieeffizienzklassen “A - G* eingesetzt werden, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.
Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind mdglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstarke von LED’s kann sich auch in Abhangigkeit von der
Lebensdauer verdndern.

Diese Leuchte darf nicht als Bettleuchte oder dhnliches eingesetzt werden.

Bei diesem Artikel handelt es sich um eine Leseleuchte und nicht um ein Nachtlicht.

Bei der Montage dieser Leuchte muss auf ausreichenden Abstand zu Textilien oder sonstigen leicht brennbaren Stoffen geachtet werden.

Das Einstellen und Ausrichten der Leuchte darf nur im abgekiihlten Zustand erfolgen.

Diese Leuchte darf nur in einer fest installierten Steckdose betrieben werden.

@D safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.
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The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry,
lint-free cloth for cleaning.

/N Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any
damage.

E The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste.
At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local
municipality for the point of acceptance.

The lights have a protection class rating of “IP20“ and are solely intended for indoor use only of private households.

The maximum wattage indicated of each lighting unit must not be exceeded.

Make sure that illuminants are securely fixed during the installation.

Please make sure that illuminants have first cooled down before replacing them. Attention! Always disconnect the power cable or the socket light from the
wall outlet before.

V& The included or insertable light bulb can be replaced by the end customer.

This product can be used with light bulbs of the energy efficiency classes “A - G*, based on the EU regulation 2019/2015.

LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span
level from the lamp.

This lamp must not be used as bed light or likewise.

This item is a reading lamp and not a night lamp.

When mounting this lamp, ensure a sufficient distance to textiles or other easily inflammable materials.

The lamp may only be adjusted and positioned after having cooled down.

This light may only be operated only in connection with a fixed mains outlet.

@ Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec Pinstallation ou la mise en marche de ce produit.
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. Le luminaire doit étre uniquement utilisé sur une prise installée de maniere fixe.

Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides.
Utilisez pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

/N Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagsés.
N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

X Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A
la fin de son vie utile, le produit doit étre retourné a un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander
votre municipalité locale pour le point.

Le luminaire possede le degré de protection "IP20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

La puissance de 1’alimentation maximale donnée de chaque point d’allumage ne doit pas étre dépassée.

Pendant le montage des lampes, veiller a la fixation solide de celles ci.

Avant le changement de lampes, veiller & ce que celles-ci refroidissent d’abord. Attention ! Démontez toujours le cable électrique ou la lumiére de douille de
la prise murale avant.

V& La source lumineuse fournie ou utilisable peut étre remplacée par le client final.

. Ce produit peut recevoir des sources lumineuses de classes d’efficacité énergétique “A - G*, telles que définies dans le réglement UE 2019/2015.
. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se

modifier en fonction de la durée de vie.

Cette lampe ne doit pas étre utilisée comme lumiére de lit ou de méme.

Cet article est une lampe de lecture et pas une lampe de nuit.

En montant cette lampe, assurez une distance suffisante aux textiles ou & d'autres matériaux facilement inflammables.
L’installation et ’orientation de la lampe ne peuvent étre faites que si celle-ci a refroidi.
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D Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per

I’uso per ’ulteriore impiego.

Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri
liquidi. Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

/N Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada
se si notano danni.

X 11 simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei
rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere I’indirizzo presso
I'amministrazione comunale competente.

La lampada dispone di un grado di protezione “IP20“ ed ¢ pensata esclusivamente per interni e per 1’uso privato.

Non superare mai i valori massimi del numero di Watt di ogni presa di corrente.

All’installazione fissare saldamente il dispositivo di illuminazione.

Quando si sostituisce la lampada, assicurarsi che si sia ben raffreddata. Attenzione! Staccare dapprima la spina o la lampada dalla presa di corrente.

944 La fonte luminosa annessa o inseribile pud essere sostituita dal cliente finale.

. In questo caso, & possibile utilizzare le fonti luminose rientranti nelle classi di efficienza energetica “A - G, secondo il Regolamento UE 2019/2015.
. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata

in servizio.

. Questa lampada non deve essere utilizzata come lampada da letto o per scopi simili.

. Questo articolo non € una lampada da notte, bensi una lampada da lettura.

. Durante il montaggio di questa lampada si raccomanda di mantenere una sufficiente distanza dai materiali tessili e dalle sostanze facilmente infiammabili.
. L’installazione e la regolazione delle luci possono essere fatte solo in stato di raffreddamento.

. La presente lampada pud essere installata esclusivamente in una presa fissa.

® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacién antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este

12.
13.
14.
15.
16.

producto. Guarde las instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

Para el cuidado de las luces s6lo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni
otros liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

/N iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la lAmpara no presente ningtn tipo de dafio. En ningtin
caso utilice la lampara si detecta algun dafio.

X El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el
contrario, el producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electrdnicos al final de su tiempo de duracién. Por
favor, inférmase con su administracién minicipal donde se encuentra una oficina de registro.

La ld&mpara posee el grado de proteccion “IP20“ y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.

No debe excederse el nimero méaximo de vatios de cada punto de radiacion.

Al montar la bombilla debe comprobarse que quede firmemente asentada.

Antes de cambiar bombillas es preciso esperar un tiempo hasta que se enfrien. Atencién! Absolutament desconnecta el enchufe principal o las lamparas de la
toma de corriente.

948 La fuente de iluminacién incluida o insertada puede ser reemplazada por el cliente final.

. En este producto se pueden utilizar fuentes de iluminacién de clase de eficiencia energética “A - G conforme al reglamento UE 2019/2015.
. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en

funcion de su vida.

Esta ldmpara no debe ser utilizada como lampara, que es fijada en camas, o para fines similares.

Este articulo es una lampara para léer y no de una luz nocturna.

Es preciso mantener suficiente distancia con materiales textiles u otros materiales, que son facilmente inflamables, al montar esta lampara.
Solo se puede regular y colocar la lampara cuando esta fria.

Esta lampara sdlo debe accionarse en una caja de enchufe fija.

@B sikkerhedshenvisninger / Var venlig at lase de falgende informationer ngje, far du starter med installationen eller idriftszttelsen af dette produkt.

Denne driftsvejledning skal opbevares, sa du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kvastelser eller beskadigelser, som falger ud af uhensigtsmaessig brug af lygten.

Vedligeholdelse af lygterne begraenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, mé dette produkt ikke rengares med vand eller andre vesker.
Anvend en tar, fnugfri klud til rengaring.

/N Forsigtigt! Fare for elektrisk stgd. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager
nogen beskadigelser.

& Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke m& deponeres sammen med husholdningsaffald.
Produktet skal bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Spgrg din kommune efter den neermeste
genbrugsstation.

Lampen har kapslingsklasse “IP20* og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dgre i private husholdninger.

Den naevnte maksimale Watt-verdi for hver lyskilde mé ikke overskrides.

Ved montering af lyskilder, skal disse kontrolleres pa, om de sidder fast.

Far skift af lyskilder skal der tages hensyn til, at disse har afkglet sig for de erstattes. GIV AGT! Trek netstikket ud, far peeren skiftes ud.

9U& Den vedlagte eller passende lyskilde kan udskiftes af slutkunden.

. | dette produkt kan der anvendes lyskilder i energieffektivitetsklasserne “A - G*, baseret pd EU-forordningen 2019/2015.

. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa zndre sig alt efter dens levetid.
. Denne lygte mé ikke bruges som lygte ved senge eller lignende.

. Denne Artikel er teenkt som laselygte, ikke som vagelampe.

. Ved montering af denne lygte skal der gives agt p4, at afstanden til tekstilvarer eller breendbart materiale er stort nok.

. Lygterne ma kun indstilles og justeres, efter at den er kalet ned.

. Lampen ma kun tages i drift ved en fast installeret stikkontakt.

® sikerhetsforeskrifter / Var god och las den har informationen noggrant innan du borjar med att installera den har produkten eller ta den i drift.

Forvara den har bruksanvisningen for senare andamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nar belysningen anvénts pé ett icke fackmassigt satt.

Skétseln av belysning inskréanker sig till utsidorna. Pa grund av elsakerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vatskor. Anvand endast
en torr, luddfri duk for rengdring.

/N Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elnétet. Anvéand aldrig
lampan om du upptécker skador.

E Symbolen med den 6verstreckade soptunnan pa produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hushéllsavfallet. Produkten
behdver istallet efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dar elektriska och elektroniska apparater &tervinns. Adressen far du hos din
kommunalférvaltning.

Lampan &r forsedd med skyddsgraden “IP20“ och ar endast avsedd for anvandning inomhus i privata hushall.

Lampans angivna max-watt-tal far ej 6verskridas.

Var noga med att lampan sitter stadigt nar den monteras.

Var noga med att l&ta lampan svalna innan den byts ut. OBS! Dra i varje fall forst ut stickproppen eller vagguttaglampa ur vagguttaget.

V& Den medfoljande eller anvandbara ljuskallan kan bytas ut av slutkunden.

. Denna produkt kan innehélla ljuskallor i energieffektivitetsklasserna “A - G”, pa grundval av EU-férordningen 2019/2015.

. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier & mojliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan dven férandras beroende pé livslangden.
. Den har lyktan far inte anvandas som sanglykta eller dylikt.

. Denna artikel &r en l&slampa, inget nattljus.

. Nar den hér lyktan monteras iaktta tillrackligt avstand till textilier eller andra latt brannbara d&mnen.

. Instéllning och riktande av lyktan far enbart ske nér denna ar kall.

. Denna lampa féar endast anvéndas i ett fast installerat vagguttag.

Q@D Sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget naye for De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne

bruksanvisningen for senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som matte oppsta som felge av feil bruk av lampen.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjgres med vann eller andre vaesker. Bruk kun en tarr
klut som ikke loer nar du rengjar produktet.

/N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen pa mulige skader far den kobles til stramnettet. Bruk aldri lampen dersom den er
skadet.

H Symbolet med en gjennomstraket sgppelbatte pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. |
stedet ma produktet, nar det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter
naermeste miljgstasjon.

Lampen er i beskyttelsesklassen “IP20“ og er utelukkende ment for bruk innendgrs i private husholdninger.

Den maksimale vattstyrken som er angitt for hvert lyspunkt far ikke overskrides.

Ved montering av lysparen ma det sgrges for at den sitter fast.

Vear oppmerksom pé at lyspaerer mé kjgles ned far de skiftes ut. Obs! Fgrst ma nettpluggen eller plugglampen dras ut av stikkontakten.

V& Den vedlagte eller egnede lyskilden kan byttes ut av sluttkunden.

. Dette produktet er egnet for lyskilder i energiklassene “A - G i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.

. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.
. Denne lampen ma ikke brukes som sengelampe eller lignende.

. Dette produktet er en leselampe og ikke et nattlys.

. Denne lampen méa monteres i tilstrekkelig avstand til tekstiler eller andre lett antennelige stoffer.

. Instillingen og justeringen av lampen ma kun gjares nar lampen er kald.

. Denne lampen skal bare benyttes i en fast installert stikkontakt.

@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timan tuotteen asennuksen tai kayttéonoton. Sailyta tama kayttéohje huolellisesti

myo6hempaa kayttoa varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eika vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epéasiallisesta kaytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sahkéturvallisuussyisté tuotetta ei saa puhdistaa vedella tai muilla nesteilla. Kdyté puhdistukseen vain kuivaa,
nukatonta liinaa.

/N Varo! Sihkgiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sihkoverkkoon kytkemista. Ala kayta valaisinta, jos havaitset siind
vaurioita.

A VYliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paélla merkitsee, etta tatd tuotetta ei saa havittaa yhdessi talousjatteen kanssa. Sen sijaan tuote on
toimitettava kéyttdikansa loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierrétyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan
viranomaiselta.

Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP20“ ja se on tarkoitettu kdytettdvéksi ainoastaan sisatiloissa yksityistalouksissa.

Kulloisenkin polttopaikan ilmoitettua wattien maksimiarvo ei saada ylittaa.

Valaistusvélineiden asennuksessa on huolehdittava kiinnityksen pitdvyydesta.

Ennen valaistusvélineiden vaihtoa on otettava huomioon, etta valaistusvélineiden on annettava jaahtyd. Huomio! Sita ennen on ehdottomasti vedettava
verkkopistoke tai pistokelamppu irti pistorasiasta.

& Loppukayttaja voi vaihtaa toimituksen mukana tulleen tai kdytettavan valonlahteen.

. Tuotteeseen voi asentaa valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on “A-G* EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.

. LEDien varit saattavat hieman poiketa toisistaan erasta riippuen. LEDin valonvérin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myds sen kayttdidsta.
. Tata lamppua ei saa kayttaa sankylamppuna tai vastaavana.

. Tamé tuote on lukulamppu, ei ydlamppu.

. Lampun asennuksessa on kiinnitettava huomiota riittavaan etéisyyteen tekstiileihin tai muihin helposti palaviin aineisiin.

. Lamppua saa saataa ja kohdistaa vain kun se on jaahtynyt.

. Valaisinta saa kayttaa vain kiinteésti asennetussa pistorasiassa.
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@D Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint.

=

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje. Instrukcje

[

Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

/I Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp nooit als
u beschadigingen constateert.

H Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product
moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde
gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan.

De lamp heeft beschermingsklasse “IP20“ en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

Het aangegeven maximum wattaantal van ieder aansluitcontact mag niet worden overschreden.

Bij de montage van de lampen moet op een vaste zit van deze worden gelet.

Voor het wisselen van lampen moet men erop letten, dat deze eerst moeten afkoelen. Opgepast! Ook eerst de stekker uit het stopcontact trekken.

V& De meegeleverde of te gebruiken lichtbron kan door de consument worden vervangen.

. In dit product kunnen lichtbronnen met energie-efficiéntieklasse “A - G worden gebruikt, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.

. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur veranderen.
. Deze lamp mag niet als betlamp (nachtlamp) of iets dergelijks ingezet worden

. Bij dit artikel handelt het zich om een leeslamp en niet om een nachtlamp.

. Bij de montage van deze lamp opletten op voldoende afstand tot textiel of ander licht brandbaar materiaal.

. Het instellen en richten van de lamp mag slechts in afgekoelde toestand gebeuren.

. Deze lamp mag alleen via een vast geinstalleerde wandcontactdoos worden gebruikt.

nalezy przechowywa¢é do péZniejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzialnoéci za zranienia lub uszkodzenia bedace skutkiem niewtasciwego postugiwania si¢ $wietlowka.

Konserwacja swietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzgledu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czys$ci¢ woda ani innymi ptynami. Do
czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzepiace;j si¢ Sciereczki.

/N Ostroznie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletna lampe pod katem ewentualnych
uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

H Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwa¢ razem z odpadami z gospodarstwa
domowego. Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Informacji o takim
punkcie nalezy zasiggna¢ we wlasciwym zarzadzie gospodarki komunalnej.

Lampa posiada stopien ochrony “IP20% i jest przeznaczona wytacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

Nie mozna przekroczy¢ podanej maksymalnej liczby watow kazdej lampy.

Podczas montazu §wietlowek nalezy zwroci¢ uwage na ich mocne osadzenie.

Przed wymiang §wietlowek nalezy zwroci¢ uwage na to, ze musza by¢ one najpierw ochtodzone. Uwaga! Bezwzglednie wyjac najpierw wtyczke / lampke z kontaktu.

%,

& Zalgczone lub nadajace si¢ do zastosowania zrodlo $wiatta moze zosta¢ wymienione przez klienta koncowego.

90

. W tym produkcie mozna zastosowaé zrodta §wiatla o klasach efektywnosci energetycznej “A - G” na podstawie rozporzadzenia UE 2019/2015.

. Mozliwe s3 roznice w kolorach diod LED réznych szarz. Kolor $wiatla i sita $wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ roOwniez w zwigzku z zywotnoscia.
. Lampa ta nie moze by¢ uzywana jako lampka nocna.

. Niniejszy produkt jest lampka do czytania, a nie lampka nocna.

. Przy montazu tej lampy nalezy zachowac¢ bezpieczna odlegtos¢ od tkanin lub innych materiatow tatwopalnych.

. Regulacji i zmian ustawienia oprawy oswietleniowej mozna dokonywaé dopiero po jej ostygnieciu.

. Lampa moze by¢ podtaczana wytacznie do gniazdka zainstalowanego na state.

© Bezpetnostni pokyny / Piettéte si, prosim, pozorné tyto informace, d¥ive ne zatnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k

Lo

obsluze pro pozdéjsi reference.

Vyrobce neodpovida za zranéni ¢i $kody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z davodii elektrické bezpecnosti nesmite tento vyrobek &istit vodou nebo jinymi kapalinami. Pouzivejte k ¢isténi pouze
suchou utérku, ktera nepousti vlakna.

VLN Opatrné! Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem. Pied kazdym piipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni ptipadné
poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

H Symbol pieskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamena, Ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je misto toho
tfeba na konci jeho zivotnosti predat sbémé pro recyklaci elektrickych a elektronickych ptistroji. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své piislu$né mistni
Samospravy.

Svétlo ma stupen ochrany “IP20* a je urcené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnitfnich prostorech.

Uvadény maximalni pocet wattll kazdého mista pfipojeni nesmi byt pfekrocen.

Pfi montazi svitidel dbejte na jejich pevné uchyceni.

Pfed vymeénou svitidel je tieba dbat na to, aby nejprve vychladla. Pozor! Napied bezpodmine¢né vytahnout elektrickou zastréku nebo nastréné svitidlo z elektrické
zasuvky.

¢V& Koncovy zakaznik miize provést vyménu piilozeného nebo pouZitelného svételného zdroje.

.V tomto vyrobku mohou byt pouZity svételné zdroje s tiidou energetické ucinnosti “A - G* v souladu s nafizenim EU 2019/2015.
. Odchylky barev LED riiznych $arzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se mlize zménit v zavislosti na délce Zivotnosti.

. Toto svitidlo se nesmi pouzivat jako svitidlo u postele a podobné.

. U tohoto druhu zbozi jde o svitidlo pro &teni, neni to no¢ni svitidlo.

. Pti montazi tohoto svitidla dbejte na dostatecny odstup od textilu a jinych snadno vznétlivych latek.

. Nastaveni a vyrovnani svitidla se smi provadét jen tehdy, az svitidlo vychladne.

. Toto svétlo se smi pouZzivat pfipojené jen na pevné instalovanou zasuvku.

@® Bezpetnostné pokyny / Preitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym ne’ zaénete s initalaciou alebo s uvedenim do prevadzky. Uchovajte tieto

No

pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.
Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢&i $kody, ktoré vznikna dosledkom neodborného pouZivania svietidiel.
Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dovodu elektrickej bezpegnosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na istenie
pouzivajte iba sucht handri¢ku, ktora neptsta vlakna.

Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektricke;j sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych poskodeni. Nikdy
nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.
H Symbol pregiarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamena, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domacnosti. Tento vyrobok treba
namiesto toho na konci jeho zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tuto zberfiu dotazom u svojej prislusne;j
miestnej samospravy.
Svietidlo je vybavené stupfiom ochrany “IP20* a je uréené vyluéne na pouzitie v interiéroch sikromnych domacnosti.
Uvedeny maximalny pocet wattov kazdého miesta pripojenia sa nesmie prekro€it’.
Svietidla musia byt’ pevne uchytené.

8. Pred vymenou svietidiel je nutné dbat’ na to, aby najprv vychladli. Pozor! Vopred bezpodmiene¢ne vytiahnut’ elektricku zastréku alebo nastrckové svietidlo
z elektrickej zasuvky.

9. V& Prilozeny alebo pouzitelny svetelny zdroj mdze vymenit' koncovy zikaznik.

10. V tomto vyrobku mozno pouZit’ svetelné zdroje tried energetickej u¢innosti “A - G na zaklade nariadenia EU 2019/2015.

11. Roézne Sarze LED diéd mozu vykazovat farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED didéd sa méze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

12. Toto svietidlo nepouzivajte ako svietidlo u postele a podobne.

13. U tohto druhu zbozia ide o svietidlo na ¢itanie, nie je to no¢né svietidlo.

14. Pri montazi tohto svietidla dbajte na dostato¢ny odstup od textilu a od inych 'ahko zapalnych latok.

15. Nastavovanie a vyrovnavanie svietidiel je dovolené len vo vychladnutom stave.

16. Toto svietidlo sa moze zapojit' len do pevne nainstalovane;j elektrickej zasuvky.

€9 Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih boste
potrebovali kdaj kasneje.

1. Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

2. Nega svetil je omejena na povrSine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno &istiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢is¢enje uporabljajte samo
suho krpo, ki ne pusca vlaken.

3. /i Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne uporabljajte, ce
ugotovite poskodbe.

4. B Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalaZi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek na koncu
njegove zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektrinih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi pristojni komunalni
upravi.

5. Svetilka ima zas¢itno stopnjo “IP20% in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

6. Navedene maksimalne vrednosti vsakega porabnika v Watt-ih se ne sme prekoraditi.

7. Pri montazi svetilnih sredstev je potrebno paziti na njegovo stabilno namescenost.

8. Pred zamenjavo svetilnih sredstev je potrebno paziti na to, da se morajo le-ta najprej ohladiti. Pozor! Prej elektri¢ni vti¢ svetilke obvezno potegnite ven iz vti¢nice.

9. 9V PriloZen ali vstavljen vir svetlobe lahko zamenja konéni uporabnik.

10. V taizdelek lahko vstavite vire svetlobe razreda energijske u¢inkovitosti “A - G skladno z Uredbo EU 2019/2015.

11. Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

12. Svetilka se ne sme uporabljati kot posteljna lucka ali podobno.

13. Pri tem izdelku gre za svetilko za branje in ne za no¢no lucko.

14. Pri montazi te lutke morate biti pozorni, da je dovolj razdalje do tekstila ali druga¢nih lahko vnetljivih materialov.

15. Svetilko je dovoljeno nastavljati in premikati le, ko se ohladi.

16. To svetilko smete prikljuciti samo na fiksno instalirano vti¢nico.

®@ Biztonsagi el6irasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciékat, mielGtt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

1. A gyarté nem vallal feleldsséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfeleld hasznalatdbdl adédnak.

2. AVvilagito testek apoléasa a feliiletekre korlatozodik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal tisztitani. A tisztitashoz
csak szaraz, szoszmentes kend6t hasznaljon.

3. A Vigyazat! Aramiités veszélye! A halozatra valé csatlakozas elétt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznalja a lampét, ha
barmilyen sérilést véIne felfedezni.

4. H Aterméken, vagy a csomagolason talalhaté athtzott hulladéktarol azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithaté a hazi hulladékkal egyitt. Ehelyett a
terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus késziilékek Gjrahasznositasanak egy atvevé helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdekl6djon ez irant az illetékes
kommunélis igazgatdsagan.

5. A lampa “IP20“ védelmi fokozattal rendelkezik és kizardlag maganhaztartasokban torténé beltéri hasznélatra alkalmas.

6. Az egy égére megadott maximalis teljesitményt nem szabad meghaladni.

7. Az égdk megfeleld beszerelését ellendrizzilk.

8. Az égdk cseréje el6tt figyelni kell arra, hogy azoknak elobb le kell hiilniiik. Figyelem! El6szor feltétlentil huzza ki a csatlakoz6 dugét, vagy dugaszlampat a
konnektorbol.

9. V& A mellékelt vagy alkalmazhat6 fényforrast a végfelhasznal6 kicserélheti.

10. A 2019/2015 EU rendelet alapjan ebben a termékben az “A - G* energiahatékonysagi osztalyu fényforrasok hasznalhatok.

11. Kiilonbozd toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozasaval is valtozhat.

12. Ezt a l&mpét nem szabad dgylampaként, vagy hasonlé médon hasznalni.

13. Ez az arucikk olvasdlampa és nem éjjeli lampa.

14. A lampa felszerelésénél iigyelni kell arra, hogy elegendd tavolsagra legyen szovetektdl, vagy egyéb kénnyen gyulékony anyagoktol.

15. A vilagité berendezést csak lehiilt allapotban szabad beallitani.

16. Ez a lampa csak stabilan felszerelt dugalba csatlakoztatva {izemeltethetd.

® Instructiuni de protectie a muncii / Va rugam si cititi cu atentie aceste informatii, inainte s incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs. Pistrati cu

grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

Producitorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

2. Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranta electrica, acest produs nu poate fi curatat cu api sau cu alte lichide.
Utilizati pentru curatare doar o laveta uscata, fara scame.

3. /A Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezinta eventuale deteriorari. Nu folositi niciodata lampa,
daca ati identificat deteriorari.

4. ' Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu dou linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamni ci acest produs nu are voie si fie

aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a produselor

electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunald, 1n a cérei zona de competenta domiciliati.

Lampa are gradul de protectie “IP20“ si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

Este interzisa depasirea valorii maxime de putere (wati), indicata pentru fiecare loc de conectare.

La montajul corpurilor de iluminat trebuie asiguratd o buna fixare a acestora.

Tnainte de schimbarea corpurilor de iluminat, a se avea in vedere ci acestea trebuie mai intai si se riceasc. Atentiune! In prealabil trebuie si se scoati intotdeauna fisa

de alimentare respectiv lampa cu figa de alimentare incorporata din priza de retea.

9. V& Sursa de lumina utilizati sau din pachet, poate fi inlocuita de catre clientul final.

10. in acest produs pot fi utilizate surse de lumina, cu clasa de eficienta energetica “A - G%, In baza Directivei UE 2019/2015.

11. Este posibila aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de durata de
viata.

12. Nu este permisa folosirea acestei lampi ca noptiera sau in alte scopuri asemanatoare.

13. Acest articol reprezinta o lampa de citit si nu o lampa de siguranta, destinata sa functioneze toatd noaptea.

14. Atunci cand se monteaza aceastd lampa, trebuie sa i se asigure o distanta suficient de mare fata de textile sau alte materiale usor combustibile.

15. Instalarea si reglarea iluminatorului trebuie sa se faca numai cand acesta este rece

16. Aceste lampi trebuie utilizate doar cu o priza fixa.

[
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@® Indicagdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagdes antes da instalacéio ou colocagéo em servigo deste produto Guardar estas

12.
13.
14,
15.
16.

instrucdes de uso para fins posteriores.

O fabricante esta isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizagdo inadequada dos candeeiros.

A manutencdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou outros
liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que néo largue pelos.

/N Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligagdo & rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se
notar qualquer dano.

& 0 simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto nio pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem,
pelo contrério, no fim da sua durac&o de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para reciclagem. Por favor
informe-se sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsaveis.

O candeeiro tem a classe de protecdo “IP20* e destina-se exclusivamente a utilizagdo no interior de residéncias domésticas privadas.

O nGimero méximo de vatios (W) indicados para cada projector ndo pode ser ultrapassado.

Ao fazer a montagem dos focos luminosos tem que se ter em atengdo que 0S mesmos estejam numa posigao segura.

Antes de fazer a substituicdo de um foco luminoso tem que ser ter em atengéo que este esteja arrefecido. Atencéo! Desligar sempre o corddo de alimentacéo
ou o candeeiro da tomada de corrente.

948 A fonte de luz incluida ou utilizavel pode ser substituida pelo cliente final.

. As fontes luminosas das classes de eficiéncia energética “A - G* podem ser utilizadas neste produto, com referéncia ao regulamento da UE 2019/2015.
. Sdo possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida

atil.

Este candeeiro ndo pode ser usado como candeeiro de cama ou coisa parecida.

Este artigo tem sido concebido como candeeiro de leitura e ndo como luz de noite.

Ao montar este candeeiro certifique-se que existe uma distancia suficiente entre 0 mesmo e tecidos ou outros materiais facilmente inflamaveis.
O ajuste e alinhamento da Iampada s6 podem ser efectuado quando a mesma estiver fria.

Este candeeiro apenas pode ser utilizado ligado a uma tomada bem instalada.

@ Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya ¢ahstirmadan once liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha sonra

basvurmak iizere iyi bir sekilde saklayiniz.

Isiklandirma techizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan iiretici sorumlu tutulmaz.

Isiklandirma teghizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir.
Temizlik icin sadece kuru, titysiiz bez kullanin.

/N Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantis1 6ncesi aydinlatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada hasarlar
tespit ettiginizde onu kesinlikle kullanmayn.

X Uriiniin veya ambalajin tizerindeki tizeri ¢izik ¢op bidonu tizerindeki r simgesi, bu tirliniin dmrii bittikten sonra imha etmek i¢in ev ¢opiline atilmamasi
gerektigi anlamina gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim igin toplandig1 bir yere gotiiriilmelidir.
Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili yerel idarenizden sorun.

Aydinlatma “IP20% koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢ mekanda kullanimina izni bulunmaktadir.

Her yanma yerinin belirtilen azami Vat degeri kesinlikle agilmamalidir.

Aydmlatma araglarinin montaji sirasinda, bunlarin yuvalarinda saglam oturduklar: dikkate alinmalidir.

Aydinlatma araglarini degistirmeden énce bunlari tamamen sogumus olmasi dikkate almmalidir. Dikkat! Once mutlaka fisi veya ampulii prizden cekin.
948 Birlikte teslim edilen veya takilabilen 1s1k kaynaklar1, son kullamici tarafindan degistirilebilir.

. Bu iiriinde 2019/2015 AB ydnetmeligi uyarinca “A - G* enerji verimi sinifina ait 151k kaynaklar1 kullanilmis olabilir.

. LED’lerin iirlin partilerinde renk sapmalari olabilir. LED lerin 151k rengi ve parlama seviyesi tiriiniin mriine bagli olarak da degisebilir.
. Bu lamba, gece lambasi olarak veya benzeri bir uyulama igin kullanilmamalidir.

. Bu malzeme bir gece lambasi degil, okuma lambasidir.

. Bu lamba, tekstil iiriinlere veya diger kolay yanict maddelere karsi yeterli mesafe birakilarak monte edilmelidir.

. Lambanin ayarlanmasi ve diizenlenmesi, yalnizca lamba soguk durumdayken gergeklestirilebilir.

. Bu aydinlatma sadece sabit bir sekilde monte edilmis bir prizde kullanilabilir.

@ Drosibas noradijumi / Ludzu, uzmanigi izlasiet $o informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas

RBoo~No O

pamacibu ari turpmakajai lietoSanai.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&jumiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistttu drosibas apsveérumu dé] izstradajumu nedrikst tir1t ar iideni vai citiem Skidrumiem. TirTSanai izmantojiet
tikai sausu, nepliikoSu dranu.

/N Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada gadijuma
nelietojiet lampu, ja tai ir konstatéti bojajumi.

X Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir attglots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimg, ka o produktu nedrikst utilizét kopa ar
sadzives atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas izbeig§anas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko iericu vaksanas vietas
otrreiz€jai parstradei. Ludzu, sazinieties ar paSvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam.

So lampu drosibas pakape ir “IP20% un tas ir paredz&tas tikai privatim majsaimniecibam lietodanai iektelpas.

Maksimalais vatu skaits, kas noradits katrai rozetei, nedrikst tikt parsniegts.

Montgjot spuldzes, japievers uzmaniba to labai fiksacijai.

Pirms spuldzu mainas spuldzém jalauj atdzist. Uzmanibu! Pirms spuldzes mainas noteikti izvilkt tikla kontaktdakSu vai lampu no rozetes.

948 Komplektacija ieklauto vai ievietojamo gaismas avotu var nomainit gala klients.

. Saja izstradajuma var ievietot “A - G energoefektivitates klases gaismas avotus, saskana ar ES Direktivu 2019/2015.
. Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. ArT atkariba no kalposanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas krasa un

intensitate var mainities.

. So lampu nedrikst izmantot ka naktslampu vai lidzigiem méerkiem.
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S1lampa ir paredzéta lasisanai, ta nav lietojama ka nakts gaisma.

Montgjot So lampu, ieverojiet, ka attalumam starp lampu un tekstilizstradajumiem, ka arT citiem viegli uzliesmojosiem materialiem jabiit pietiekosam.
Lampas iestadisanu un reguléSanu drikst veikt tikai tad, kad lampa ir atdzisusi.

Lietojot §1s lampas, izmantot tikai ieblivétas kontaktligzdas.

@ I/IHCprKIIl/lﬂ 3a 0e3omacHocT / Mo, npoverere BHUMATEJITHO Tasu ml([)opmaunﬁ,npe;m Aa 3aN04YHeTe ¢ HHCTAJTUPAHETO HJIH EKIVIOATAUATA HA
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TO3U NPOAYKT. 3anaseTe f00pe Ta3u NOTPeOUTEICKA HHCTPYKIHS 32 0-HATATHUIHY Le/u!
IIpousBoauTeNAT HE I0OEMa HUKAKBA OTTOBOPHOCT 33 HapaHsABAHUS WM ILETH, KOUTO Ca IOC/IEICTBUE OT HENPaBUIIHA YIOTpeba Ha JaMmIiaTa.
/Jla ce moyMcTBaT CaMO MOBBPXHOCTHUTE Ha JaMnuTe. OT ChOOpaXKEHHMS 32 eJeKTpHYecKa 0e30MMacHOCT TO3U MPOAYKT He OMBa Jia ce IOYMCTBA C BOAA MU
JIPYTH TEYHOCTH. 3a MOYMCTBAaHE M3IOJI3BAlITe CaMO CyXa KbpIa, KOSTO HE OCTaBs BIACHHKH.

Buumanue! OnacnHoct ot TokoB yzap. [Ipeau Besko BKIIIOUBaHE KbM 3aXPaHBAHETO MPOBEPSBANTE ISTIOTO OCBETHTEIHO TAJIO 3a noBpeau. Hukora He
U3I0JI3BATE OCBETUTEIHOTO TSIIO, AKO YCTaHOBUTE IOBPEN.
 3uaxsT che 3adepkHaTa Koda 3a CMET BhPXY NPOAYKTA WM ONIAKOBKATA 03HAYABA, e TOi He TPAOBA Ja Ce M3XBBHPIIL 3a€/HO ¢ GHTOBHTE OTHAAbIK. B
Kpasi Ha eKCII0AaTal[MOHHATA CU FOAHOCT MPOAYKTHT TPsIOBA Ja ce OTCTPAaHU B ITYHKT 33 BTOPHYHU CYPOBUHU HA €JIEKTPUUECKU U €JIEKTPOHHH YPEIH.
Wupopmupaiite ce B MECTHOTO yNpaBlIeHHUE 38 HAIMYUETO HA TAKBB IYHKT 32 BTOPHYHU CYPOBUHU.
OCBETUTEIHOTO TSUIO MPUTEXKaBa creneH Ha 3amuTa “IP20% u e mpeaHa3HaueHO caMo 3a U3MOJI3BaHE HA 3aKPHUTO B YACTHH JOMAKHHCTBA.
O3HaueHaTa MAKCHMAJIHATa BaTOBA CTOIHOCT Ha BCSAKO OCBETHUTEIHO TSUIO 32 CHOTBETHOTO MACTO He OuBa 1a Objic HaaXBBpisiHa!
ITpn MoOHTa)ka Ha OCBETUTEIHHUTE TeJa J1a C€ BHUMAaBa ChILUTE J]a Ca 3aCTETHATHU 3]paBo.
[Ipeny cMsiHa HA OCBETUTENHUTE Tesla TPsOBA J1a ce BHMMABA, Te Ja ca MPEeBAPUTEIHO u3cTHHAIM. BHumanue! [Ipenu ToBa n3BaneTe HENPEMEHHO LIeTicena
OT KOHTaKTa.
V& TIpUIOKCHUAT MK H3MION3BACM H3TOYHUK HA CBETIMHA MOKE J1a Ob/¢ NOIMCHEH OT KPAiHHUs KIMEHT.

. B TO3u mpoyKT Morar sia ce U3IoiI3BaT H3TOYHHIM Ha CBETIIMHA ¢ KJac Ha eHepruiiHa edekTuBHOCT “A - G* B chotBeTcTBHE ¢ Pernamenta Ha EC

2019/2015.

Bb3MOKHU ca OTKJIOHEHUS B L{BETa IIPH CBETOAMOIH OT Pa3IM4HK NapTHIM. L[BeThT U cuiata Ha CBETJIMHATA HA CBETOAMOIUTE MOTaT a C€ IPOMEHST B
3aBHCUMOCT OT CPOKa Ha €KCIIOATALIHS.

Ta3u mamna He ce W3M0I3Ba KaTO HOII[HA JIAMIIA 33 MOHTHPAHE KbM JIETJIO WIIH 32 APYTHU ITOJOOHHU IIETIH.

ITpu TO3M NPOAYKT CTaBa BHIPOC 3a JIaMIIa 32 YETCHE, a He 3a HOLHA JIaMIIa.

ITpn MoHTa)Ka Ha Ta3u Jamia TpsOBa Aa ce Cra3Ba J0CTaThYHO PA3CTOSHUE 10 TEKCTUIHU WM JAPYTH JIECHO 3alajMMH MaTepUaH.

Kpymkara Moxe 1a ce HacTpoiiBa M Harjacs, caMo KoraTo € CTyJIeHa.

PaboTtaTta Ha TOBa OCBETHTEIIHO TSJIO € O3BOJICHA CaMO B ITOCTOSTHHO MOHTHPAH KOHTAKT.

® Evéeigeig aopareiag / [Ipotov apyicere TV eykatdotaon 1) T 0éon o€ Aertovpyio avtod Tov TPOidvTOog, SrafdoTe pe TPocoyN AVTES TIG
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nAnpo@opisc. PvAGETE aVTEG TIG 001)YiES YP1IONG YO TNV TTEPINTMOT MOV B0 TIS YPELUCTEITE BPYOTEPT.
O katackevaotig 6e PEpetl ovdepio evBHVN Yo TPALHATIGHOVG 1 PAAPES, EPOGOV TPOKVLYOLV aTd AavOacUEVN PN TOV AVYVIDV.
H mepumoinon tov Avyvidv meplopiletatl otny empdveld Tovg. ['io Adyovg nAektpikng acedletog dev emtpéneton vo kabopiletor To Tapodv Tpoidv pe vepd 1
Ao vypd. Xpnoipomoteite yio Tov Kafaplopd Tov amToKAEISTIKG Kot HOVOV £val 6TEYVO AV IOV dEV APTVEL YVOLOL.

[pocoyn! Kivévvog niextporinéioc. [pv amd kdbe chivdeon oto diktvo pedpatog, ErEyyete OXo 10 POTIOTIKO Yo TuXOV BAdfes. [Toté unv
APNOWOTOLEITE TO PMTIOTIKO, €4V damoTmdoete PAGPec.
H To ovpPolo Tov Seypappevon Kadov GmoppLIEIoV 6To TPOIOV 1) 6TV GUGKELAGIO. GTLLALVEL OTL OVTO TO TPOLOV GTLOYOPEVETAL VOL TETAYHEL GTCL OUCLOKLL
OTOPPIUUATO. AVTL GVTOV TPEMEL TO TPOLOV META TNV ANEN g Srapketog Asrtovpytog Tov va emifepdet og £181k0 nepog GLAAEENG NAEKTPIK®V Ko
NAEKTPOVIKOV GUOKELOV Y10, VOKVKAMGT]. o mapokoiovpe mAnpofopibeite yia anto 1o pepog 0o tnv oppodio. Snpotikn d1oknon.
To potiotiko katéyet tov fabud npootociog “IP20% kot givol oxeSIACHEVO ATOKAEIGTIKG Y10, YPNOT] OE ECOTEPIKO YDPO WOIOTIKMY VOIKOKLPLDV.
Agv emrpénetar n vrépPacn tov kKabopiopévov péytotov oppov Watt oe kdbe 0¢on Aoyviog.
Orav Balete Tovg Aapntipeg Tpocéyete va tomofetnBovv otabepd.
Katd v oloyn Aaprtipov tpénet vo. Anedei vtoym, 6Tt 10 QOTIGTIKG COUOTO TPETEL TPOTYOVUEVOG Vo, Exovv Kpvaacet. [Tpocoyn! Tpapn&te
OMOCINTOTE TPONYOLUEVDGS artd TNV TTPIilaL. TO PIG 1) TO POTIGTIKO HE EVOOUUTMOUEVO PIC.
V& H ecoKkAE10MEVN 1| EYKATAGTAGIT QOTEWH TNYY Popel Vo avTikataotadel oamd Tov Telid TeAdan.

. 270 mopoV TPOoidV UTopohv va eyKaTaoTao0V OTEWVEG TYES KAAONG Evepyelakng omddoong “A - G¥, Bdcet Tov kavoviopov EE 2019/2015.
. Xpopoatikég mapekkrioeis ota LED Stopopetikdv goptiov givat duvatéc. To pag xpdpatog kat 1 £viaon tov eotog tov LED pmopel vo allowmbei eniong

o€ oLVApTNON pE TNV ddpketa (oG,

. Avtd 10 POTIOTIKO dgv TPémeL va xpNotporondel @g POTIGTIKO Yo To KpePdtt 1} kTt TaPSONUO10.
. Avtd 10 TTPOTOV givar Adpuma avayvmong Kot oYL GOTAKL VOYTOG.
. Kotd v tomoBétnon awtod tov potiotikod mpénet va dobsi mpocoyn oty OapEn ETAPKOVG OTOGTACTG OO VPACUATIVO VALKE 1) GALA VAIKA OV

OVOPAEYOVTOL EDKOALL.
H pd0pion kot m dievbétnon tov Aoyvidv emTpénetal va yivel Hovo 0Tav ot Avyvieg EYouv KpuMoEL.
AVTO TO POTIOTIKO EMTPEMETAL VAL PN GLLOTOLEITOL LLOVO G€ oTafepd eykatestnuévn mpila.

@& Sigurnosne upute / Molimo vas pro¢itajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili pogetka upotrebe ovog proizvoda. Saguvajte ovo uputstvo za

1.
2.

buduée potrebe.

Proizvodac¢ ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

Ciséenije svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. 1z razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije istiti vodom ili drugim tekucinama. Za &iséenje
koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.

/N Oprez! Opasnost od elektri¢nog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da Ii ima ostecenja. Nikada nemojte koristiti
svjetiljku ako primijetite bilo kakvo oStecenje.

1 Simbol prekriZene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju zna¢i, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod se na
kraju svog zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod
nadlezne komunalne sluZbe.

Svjetiljka posjeduje stupanj zastite “IP20“ i predvidena je iskljucivo za upotrebu u unutra$njosti privatnih kucanastava.

Navedena maksimalna vrijednost wata za svako rasvjetno mjesto ne smije biti prekoracena.

Prilikom montaZe rasvjetnog sredstva potrebno je paziti da su isti ¢vrsto postavljeni.

Prije zamjene rasvjetnog sredstva potrebno je obratiti paznju na to kako se oni moraju prvo ohladiti. Paznja! Prethodno obavezno utikac ili uti¢nu svjetiljku
izvudi iz uti¢nice.

V& Prilozeni ili upotrebljivi izvor svjetla, moZe zamijeniti krajnji kupac.

. U ovom se proizvodu mogu koristiti izvori svjetla klase energetske ucinkovitosti “A - G, na temelju EU uredbe 2019/2015.

. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o Zivotnom vijeku moze mijenjati.
. Ova svjetiljka se ne smije koristiti kao stolna svjetiljka ili nesto sli¢no.

. Kod ovog artikla se radi od svjetiljki za ¢itanje a ne o noénoj svjetiljki.

. Prilikom postavljanja ove svjetiljke mora se obratiti paZnja na dostatan razmak prema tkaninama ili ostalim lakozapaljivim materijalima.

. Namjestanje i usmjeravanje svjetiljke smije se vrsiti samo kada je ona u ohladenom stanju.

. Ova svjetiljka se smije instalirati samo u ¢vrsto ugradenu uti¢nicu.

MAL2739_2741 Page2b



